158 Hayxosi 3annckn HarionansHoro yHiBepentety «OCTpOo3bKa akaaeMis

CremyeT Takxe ymoMsHYyTb, 4TO JHCH 1o [leneBuHy — Gecrionbie CymecTBa, y HUX HET PENpOIyKTHBHBIX OPTaHOB, U OHU CAMHU
BBIOMPAIOT KaKoil 00pa3 MPHUHSTE — My>KUHMHbI HJIH )KSHIIUHBL. DTOT MOMEHT OTIHYaeT A-XyJIH OT IIPUBBIYHON MH(OIOTEMBI JIUCHI
y Iy Cynnuna. B ero coopuuke «JIsto Uskaii @wKu m» MBI BCTpedaeMcs ¢ CHTYaIMsIMH, KOTJ[a JINCHI CO3JJal0T CEMbIO M HMEIOT JIeTeil.

Kuraiickas Mudonorema Iuchl U TepOMHS pOMaHa MMEIOT CXOAHBIE 4epThl. Hampumep, TpaaunnoHHas KUTalcKas JHca 3a-
HUMAaeTCsl OXOTOM, MPUHUMAsI CBOH JKMBOTHBIM oOJMK. Tak ke M A-Xynu BpeMsi OT BPEMEHHM 3aHUMAETCsl «OXOTOW Ha Kyp» —
cBOe0Opa3HBIii criocod noanepxkanus Gopmbl. BHenHss xUBOTHAS (POpPMA JIUC COBIANACT: MOJIO/Asi 0COOb ITyIINCTasi U KpacHBasi,
a cTapast — o0Je3ast ¥ HelpUBIEKaTeTbHASL.

B npuBBIYHOM JUTSI KUTAHCKOM JTUTEpaTyphl 00pase MPeCTaBIeHO CTPEMIICHHE UX POJia K Pa3BUTHIO, HAYKE M UCTHHE, JAXe K
cembe. IleneBrH nIpogomKaeT 3Ty TPaJULIUI0 — €r0 FEPOUHS CTPEMUTCS [I03HATh UCTUHY U HAWTH IyTh K CAMOCOBEPLICHCTBOBAHUIO.
Benp naBabIM-1aBHO B [peBHeM Kutae MoHax moBea eif, 4To oHa n3dpaHHas — Oyayluii cBepXoOOpOTeHb, U Tenepb A-XyiH cTa-
paetcst BCTYUTb Ha ITyTh CAMOCOBEPLICHCTBOBAHUSI, BOITH B PalyKHBbIH IOTOK U, JOCTUTHYB YPOBHS CBEPXOOOPOTHSL, TOJEITUTHCS
MIPHOOPETEHHBIMH 3HAHUSIMU C CECTPHYKaMHU-THCaMu. BoT pa3Be Takoe BO3MOXKHO-TO ¢ ee paboToit? [TorTomMy aBTOp O4eHB OBICTPO
0o0pbIBaeT CBs3M A-XyJH C IpeBHUM peMeciioM. Teneps 3a repounei ciequt OCh, koTopast B UTOre OKa3bIBACTCS CTACH BOJIKOB-
oGoporreii. C npodeccrei TpuxouTcs MIOKOHYNUTb. BCTpeTHB cBOEro reposi — BOJIKa-000pOTHSI, JIUCHIIA BIFOOIISETCS.

Bonk Anekcannp Cepblil, oH sxe — reHepa-jieireHanT @Ch, cTaHOBUTCS TOBOPOTHBIM MOMEHTOB B Pa3BUTHH JIUCUYKU A-XYJIIH,
13 0OBIKHOBEHHOW OeCCMEPTHOM, MpeBpaIiaeTcs B cBepxo00poTHs. OH — IpelleH, OABEPKEH CTPACTSM, HO B TOXKE BpeMs, TF000Bb
K HeMy TIpeo0paskaeT Hallly FepoHHIO 10 Hey3HaBaeMocTH. OHa 1 10 BCTpeuH OblIa JOCTATOYHO HEOOBIYHBIM 00pa31IoM KUTANHCKOM
LUBIIN3AINN: OHA, KaK U €€ COPOIANYN, MOPOUHUT T'OJIOBBI JIIOASM H XKHUBET OJIaroapsi 3ToMy, CIeayeT KUTalCKIM PeIUTHO3HBIM
KaHOHaM — J1a0CH3MY, Oyan3My n KOH(QYIIHAHCTBY, CIIUTBIM BoeANHO. Temeps xke, 3a0bIBasi 0 CBOEM MPHUBLIYHOM J[a0, OHA Ha-
yuHaeT ¢unocoderBoBath 00 yuenusx Kanra, Hummre n bepkin. 3necw [leneBun nanexo yuien OT HPUBBIYHON JUIS KHTAHCKOM
nUTepaTypsl MUGOIOreMsl JTUChl. OTHOIIEHHS ¢ 0O00POTHEM MEHSIOT He TOJIBKO (hritocockre BO33PEHHS FEPOHHU, HO U B3I
Ha MHOTHE JIpyTHE aCHEKThI, HAIPUMEP, OTHOIIEHUS MEKIY My>KINHOM U *KeHIuHO. [lepBoe, 0 4eM HyKHO cKa3aTb, 3TO TO, UTO
Anekcannp Cepsiit — 06opoteHb u3 Poccun, a BoT oHa — u3 Kutast. B MockBe JKUBET y)ke HEMAJO JIET, HO BCE-TaKH HEKOTOPBIC
TPaJNINOHHEIE ISl TOHUMAHHS PYCCKAM UeIOBEKOM HCTHHBI A-XyJIM HEM3BECTHBI: OHA BCIIOMHHAET O PYCCKHX ITOITAX M JaxKe
HEMHOTO TOBOPHUT O PYCCKOI aymie, HO matpuoTu3M Ceporo, ero oxoTa Ha He()Th €if He MPUBBIYHBI ¥ HEMOHATHBL. KoHeuHo, mox
BIIMSTHHEM JIFOOMMOTO OHA MPUOOIIAeTCs K ero 00pasy >KM3HHU, HO OHA IIOCTOSTHHO BO3BPAIIAETCsl MBICISIMH K HCTOKAaM — K CBOCH
KHTalCcKo# oTun3He. [lepex HaMu OTHOIICHUS JBYX Pa3HBIX BUAOB (BOJIK U JIFICA) U JaXke ABYX pa3HbIX Hanui. U [eneBun roso-
PHT, YTO Takoe BO3MOXKHO. [ TaBHOE COBCeM HE BHEIIHOCTh, OO A-Xynu OyneT no0uth cBoero Ceporo gaxe Korga TOT CTaHET
4yepHO# cobakoi. [11s repoeB J1t000i TF000BHOM HCTOPUH BCET/Ia BAKHBI UyBCTBA. 1 Hallla repOMHS B UTOT¢ MCHSICT CBOC MHCHHE
o mo6Bu: «[loka st He y3Hama Ha COOCTBEHHOM OIIBITE, UYTO TaKOe JIFOOOBB, 51 CUUTAlIa €€ HEKUM CIIEeIU(IISCKAM HaCTaXKICHHEM,
KOTOpOe OecXBOCTBIE 00€3bsSHBI CIIOCOOHBI MOMYYaTh OT OOIICHUS APYT C APYTOM AOTOJHUTEIBHO K ceKcy... JIFoOoBb oka3anmach
COBCEM HE TeM, YTO Hpo Hee muuryT... OHa He IMOXOJAWIa Ha OIbSIHEHUE, HO ellle MEHbIIe HallOMHHAJIA TPE3BOCTh... B 100BH
HA4YHCTO OTCYTCTBOBAN CMEICI. Ho 3aTo OHa mpuaBana cMBICK BceMy ocTansHOMY. OHA clienana Moe Cep/Ie JIETKUM U ITyCThIM,
Kak BO3AyIIHbIN mapy [3, c. 300-301]. MimeHHO 3Ta 11000Bb, KOTOPYIO OHA MPHIKCHIBAJIA UCKIIOUYUTEIBHO JIOISIM U HE CUUTAIA
HUYEM 0COOCHHBIM, CTajIa IBMKYIICH CHIIOH, TonKarolei ee B PamykHblit moTok. KoHewHO ke, JIF000Bb He ObIBACT MUJIOCTHBOM, 1
y A-xymu «JIr000Bb U Tpareaus UIyT pyka 00 pyky»[3, c. 300]. [IpeBpaTuBIINCH OT MOIIETYSI HCTHHHO JTFOOBHU B YEPHYIO COOAKY,
Anexcanzp UepHblil pelraeT, 4To UIMEHHO OH sIBIIsETCs cBepXo0opoTHeM. M Kak B UTOTE MOIydaeTcsl, IBYM CBEPXOOOPOTHSIM MaJo
Mecra B MasieHbKkol Poccun. Bee 3Tn mr000BHBIE TIepuIieTHH TIOMOTaloT reporHe BOWTH B PaykHblit moTok. IMEHHO OTHOMIECHHS
JIUCHI M BOJIKA, TIPUHATHE W OCO3HAHUE TOH JI00BH, y Bukropa [leneBrHa cranm emie OQHONW OTIHMYUTEIFHON YepToid A-XYJIH OT
TPaAUIIMOHHOM MHdoOTIOTEeMBI, KOTOpyIo MbI BUauM y Ily Cynnuna. IleneBnHckas aucHIia — HU 9TO HHOE Kak MHU(oIoremMa B IBU-
JKEHHH — pa3BUBAETCs, IPUOOpeTaeT HOBbIE 0COOCHHOCTH, HO KMTaliCKasi OCHOBA OCTAETCsI HEH3MEHHa.

Taxum oOpa3om, TBopuecTBO [leneBHHa AEMOHCTPHPYET MHOTOTPAHHOCTH COBPEMEHHOTO MPOYTCHHUS IPEBHEKHTAWCKOI
Mudosoremsl Iuckl. B ero pomane «CBsieHHas KHUTa 000POTHS» A-XyJIH, THICSUENETHSS JIca, EPeKUBAET MHOTOUNCIIEHHbIE
H3MEHEHUS: JIHca BIIOOJISSTCS, YUUTCSI CTPOUTH OTHOIICHUSI C BOJIKOM, TEPITUT pacCTaBaHHe U BXOAMUT B PamysKHBINH MOTOK — BCe
9TO ¥ MIPOTUBOPEUUT IIePBOHAYAIBHON MH(OIOTEeMe JIHUCH, HO U JeNIaeT ee NHINBUAYaTbHOABTOPCKOH. PaccMOTpeHHbIH poMaH,
Ha Hall B3MJIAJ, MIUTIOCTPUPYET OCOOCHHOCTD SBOJIIOLUKM MH(OIOreMbl OT CpeIHEBEKOBOI repornu B paborax Iy CyHiuna, 10
COBPEMEHHOTO TIEIEBHHCKOT0 00pa3a JIMChI, CHHTE3UpOBaBIIero Tpaauuuyu Kuras n HoBbIe BessHHsI cOBpeMeHHoI Poccun.
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HIMELIbKA MOJIOAI’KHA JIEKCHUKA 3 l'[EﬁOPATPIB!—II/IMPI KOMIIOHEHTAMM:
CTPYKTYPHO-KBAHTUTATUBHUU AHAJII3

Y emammi npoananizosano winsxu ymeopeHHs MOIOOIICHUX CIIeH2I3MI6 Mma iX netlopamueHo Mapkoeanoi yacmuru. As-
Mop 8KA3VE HA NEPEOyMOBU GUKOPUCMAHHS MOLOOINCHOLO CIEHY, 1020 POlb V 30a2aUeHHi CIOBHUKOBO20 CKIAOY CYUACHOT
Himeybkoi mosu. Ha ocHosi 6ubIpKuU 3 1eKCUKOSPADIYHUX Odicepen BUBUEHO CReYUDIKy HOMIHAMUBHUX NPOYeCis (C1080Meopy,
cemanmuunoi depusayii, 3ano3uyents) 0l 060X 6UOKPeMACHUX epYN CeH2i3MI6. 3a3HaueHo eKCmpanineanbti YUHHUKY, K]
OemepMiHyIOmMb CEMAHMUYHI 3MIHU MEIPHUX OCHO8 MOJIOOINCHO20 60KaOYIapy. 3a donomozor kpumepito Cmbrodenma 6cma-
HOBLEHO CIAMUCTIUYHY 3HAYUMICI PISHUYT 8BI0COMKOBUX NOKAZHUKIB, 00EPIHCAHUX NPU AHALIZT WISIXI8 YMEOPEHHS 3a2aANbHOT
KiIbKOCMI 1eKCUK02PAPDIUHO 3a¢hiKCO8AHUX CeH2i3MI8 Ma MOBHUX OOUHUYb 3 NEUOPAMUSHUMU KOMIOHEHIMAMU.

Kniouogi cnosa: monodixcnuil ciene, cieneizmu 3 netiopamueHumMy KOMNOHEHMAMU, CLOBOMEID, CEMANMUYHA OepUBAYIs,
sanosuuenns, kpumepit CmviooeHma.
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GERMAN YOUTH VOCABULARY WITH PEJORATIVE COMPONENTS: STRUCTURAL-QUANTITATIVE
ANALYSIS

The article analyses the ways of forming youth slangisms and their peyorative marked units. The author points out pre-
conditions for the use of youth slang, its role in enriching the vocabulary of the modern German. The main features of the
youth slang are striving for individualization, identification, creativity, the search of originality, expressiveness, subjective
assessments. The study consists of three stages. The first stage of the study deals with the analysis of the ways of forming the
total number of slangisms selected from lexicographical sources. It has been established, that most of this vocabulary is a
result of word-building, which is considered as an essential way of evolution of the German vocabulary. Metaphor and me-
tonymy play an important role in nominative process because of their suitability for expressing subjective attitude towards
the subject of designation. Most metaphorical name transfers take place on the basis of similarity of internal characteristics.
Loanwords mostly belong to anglicisms. Their use is caused by the need for verbal identification among other social and age
groups, creativity reflected in forming vocabulary with unusual structure. The second stage of the study investigates nomina-
tive processes, which are typical for slangisms with pejorative components. At the third stage of the study the author finds out a
difference in percentage indexes of nominative processes in both analyzed groups of slangisms using the Student’s t-test. This
difference is statistically significant for the processes of word-building and semantic derivation. That is caused by increasing
compounds and decreasing metaphorized words among the slangisms with pejorative components. Pejorative vocabulary in
its traditional form is not popular among young people, but it is widely used in forming new words. Thus, nominative pro-
cesses of youth slang are characterized by prevalence of the need for creativity over vulgarization.

Key words: youth slang, slangisms with pejorative components, word-building, semantic derivation, loanwords, Student’s
t-test.

HEMEILIKASL MOJIOAEKHASA JIEKCHKA C IIEHOPATHBHBIMH KOMIIOHEHTAMH: CTPYKTYPHO-
KBAHTHTATHBHBIH AHAIH3

B cmamve npoananuzuposanst nymu 06pazoeanus MoI00ENCHBIX CAEH2UIMO8 U UX NeOPAMUBHBII MAPKUPOBAHHOU Hd-
cmu. Aemop ykasvieaem Ha npeonochLIKU UCROAb30BAHUSL MOJIOOEHCHO20 ClleH2d, €20 POib 8 0002aueHUlU CIOBAPHO20 CO-
CMaBa CoBPeMEn020 HemMeyko2o A3vikd. Ha ocnose 6b100pKu U3 1eKCUKO2PAPYUUECKUX UCMOYHUKOS U3VUEHO CReYUDUKY HO-
MUHAMUBHBIX NPOYECco8 (CL08000PA3068aHUS, CEMAHMUYECKOU 0epusayuu, 3auMCcmeo8aniis) Oid 0beux 8bl0eIeHHbIX ePYNn
CeH2UZMOB.  YKA3aHO IKCMPANIUH2EAbHbIE (DAKMOPbL, ONPeOeNsiouue CeMAnmu4eckue UsMeHeHUus NPOoU3600HbIX OCHO8
MON00éxcHo20 sokabysapa. Ipu nomowu kpumepus Cmolo0eHma yCmManogieHo CMamucmuideckylo 3HAYUMOCIb PA3HUYbL
NPOYEHMHBIX NOKAZAMERE, NOLYHEHHbIX NPU AHAIU3e NYmell 00pa306aHUs 00We20 KOIUYeCmed I1eKCUKoZpaguiecku 3apux-
CUPOBAHHBIX CIEHRUIMOG U SZbIKOGBIX eOUHUY C NeLOPAMUBHBIMU KOMNOHEHMAMU.

Kniouesvle cno6a: monoo0escHviil Cene, CeH2u3Mbl ¢ NetiopamueHbiMu KOMROHEHMAMU, CL08000PA306aHUe, CeMAHMUYe-
cKas 0epugayus, saumcmeosanue, kpumepuii Cmorodenma.

IMocTanoBKa npodJeMu. ['eTeporeHHICTh CIOBHUKOBOTO CKJIA/ly Cy4aCHOI HIMEIbKOI MOBH JIETEPMiIHOBaHa HacaMmIepe pis-
HOMaHITTSIM JpKepen Horo (opMyBaHHs Ta 30araueHHHs. Uepe3 cucTeMaTH4He BXKUBAHHS 3HAYHA KUIBKICTh JIGKCUYHUX OMHHIb,
SIKi IEPBUHHO BBAJKAINCH €IEMEHTAMU KOMYHIKaIii IIeBHUX MPOoQecifHuX, BIKOBUX YU COLIANILHUX TPYII, IOMOBHIOE BOKAOYIIAD
PO3MOBHOr0 Ta MHCHMOBOTO BapiaHTIB JiTepaTypHoi MoBU (HiM. «die Standardsprache») Ta ¢ikcyerbes y neKcUKOrpadiqHux
JDKeperax.

OcCTaHHIM 9aCOM CIIOCTEPIraeThCs TCHICHIIS TPOHUKHEHHS Ha PiBEHb 3aralbHOHIMEIIEKOTO0, He 0OMEXKEHOT0 CyCIIEHO-BIKO-
BUMH paMKaMH CITUIKYBaHHS JISKCHYHHX OJHHUIIE MOJIOADKHOTO ciieHry. OCHOBHHUMH IHCTPYMEHTaMH MOMYJISIpHU3allii CICHT13MiB
BHCTYIIAIOTh 3aCO0M MacoBol iHpopManii — TpaaumiiiHi (TesiebadeHHs, ApyKoBaHi Ty OIIIIMCTHYHI BUAAHHS, Pajio) Ta HOBITHI (iH-
TepHeT). 3BiICH, BXKIIMBICTh BCEOIYHOTO, TPYHTOBHOTO JOCIIIKESHHS MOJIOIIKHOT JIEKCHKHA BU3HAYAETHCS 11 3pOCTAI0Y0I0 POJLTIO
SIK TIOTEHIIHHOT CKJIa/I0BOT MOBHOTO CTaHAAPTY.

Jlo TONOBHMX O3HAK HIMEIBKOIO MOJIOADKHOTO CIICHTY SIK MOBHOI CyOCHCTEMH € IparHeHHs BiJMeXKyBaHHs, KOHCHIipaii,
inenTudikanii Ha ¢oHi iHmMX [12], TONIYK OPUTIHANEHOCTI NUITXOM «TPU 3 MOBHHM Matepianom» [6, c. 14], ekcipecuBHICTb,
Cy0’€KTHBHICTB OLIIHOK, IEMOHCTPAILLisl 38 JOIOMOTIOI0 CIEH(IYHOTO CIOBHUKOBOTO 3alacy OCOOMCTHX MOYYTTIiB i HepeKUBaHb
[11, c. 43]. Bka3aHi YNHHUKY BU3HAYAIOTh CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHY CIEIH(DIKY CICHTI3MiB. AKTYadbHICTh 3/1iliCHEHOTO J0CITi-
JOKEHHSI 3yMOBJICHA THM, IO KPEaTHBHICTH, CIIPpoOa BUOKPEMIICHHS, IIPOTECT MOJIOI MPOTH ICHYIOUUX y CBITi JOPOCIUX MPaBUII
MOJKE€ 3HAXOIUTH BUPAKEHHSI Y BUKOPUCTAHHI JIEKCEM 3 MeflopaTHBHUMH KOMIOHEHTaMH, 1110 PO3IIISAAETHCS SIK 3arpo3a ByJIbra-
pu3arii BokaOysipy HiMenbkoi MoBH [8].

AHaJti3 JiHrBicCTUYHOI JIiTEepaTypH 3aCBiAYMB HASBHICTH YAMAJIOl KIJIBKOCTI MPaLlb, MPUCBIYCHUX AOCIIIKEHHIO CTPYKTYPH
Ta CEMAHTHKU MOJIOJIKHOT JIGKCHKH, 11 B3a€MO3B’SI3KY 3 OJIMHHUISIMH [HIIMX MOBHHX CyOCHCTEM Ta JIITepaTypHOIO MOBOIO [7; 9;
10]. Huska nmpo6iaeM CTOCOBHO IUISAXIiB YTBOPSHHS Ta BUKOPHCTAHHS CICHTI3MIB BHUCBITJIEHA TAKOX Y TPAILIX BITYM3HIHUX Ha-
yKkoBLiB [4; 5]. HOBHU3HOIO X 3aIIpOIIOHOBAHOT PO3BIIKK € 30CEPEIKCHHS YBaru Ha MEHOpaTHBHO MapKOBaHIi YaCTHHI MOJOMIXkK-
HOT'0 BOKaOyJsipy.

MeTo0I0 CTATTi € BUSBICHHS OCOOJIIMBOCTEH CTPYKTYPH Ta CEMAaHTHKH MOJIOJIDKHHX CIIEHTI3MiB 3 ITeHl0paTHBHIMH KOMITOHEHTA-
MH Y TIOPIBHSHHI 13 MOJIOADKHUM BOKaOyIsIpoM 3arajioM. JIoCsSTHEHHs 3a3Ha4€HOT METH Iepedadae BUPILICHHS HU3KHU 3aB/1aHb,
a came: KBaHTUTATHBHHI aHaNi3 NULIXIB YTBOPEHHsI JiekcuKorpadiuHo 3aiKCOBaHMX CICHTI3MIB Ta MOBHHMX OJUHUIIb 3 Neiopa-
THBHUMHI KOMIIOHEHTAMH, 3’ sICyBaHHS MIiCIIsl OCTAHHIX Cepel MOTSHIIIIHIUX JKepert 30araueHHs 3araTbHOHIMEI[bKOTO BOKaOyIsIpy,
TIOPIBHSHHS OEPKaHUX MOKA3HUKIB JJIsI BCTAHOBIICHHS CTATHCTHYHOT 3HAYMMOCTI IX Pi3HHUIIb.

Takum 4UHOM, 06’€KTOM JOCIIDKSHHs BUCTYIAIOTh 3a(iKCOBaHI B CIIOBHUKAX MOJIOADKHI CIICHTI3MH, a NMPeIMETOM — iX
CTPYKTYypHO-CEMaHTHYHA crienudika.

Y xo#i nociipKeHHS BUKOPUCTAHO HACTYTIHI 3aTalbHOHAYKOBI Ta JITHTBOCTATUCTHYHI METOIU: OMTUCOBH, 1HIYKTHBHHM, aHa-
Ji3y Ta CUHTE3Y, KUIBKICHI MiApaxyHKH, Kpurepiit CTbloaeHTa.

Martepiajgom nociikeHHs € 1869 nekcnyaux onuHUIB (990 iMeHHUKIB, 528 miecniB 1 351 MpUKMETHUK), BUOKPEMIICHI B
pe3yabTaTi CyniapHOT BUOIPKH 13 CTeNiali30BaHUX CIOBHUKIB HIMEIIBKOTO MOJIOIIKHOTO CIICHTY (3arajioM 5 Jpkeped, cepes Hux 4
OJTHOMOBHHX Ta OJIHE — IBOMOBHE), a TAKOK 73 ciieHri3Mu (55 iMeHHuKiB, 11 aieciB i 7 MPUKMETHHKIB) 3 YKC/Ia 3a3HAYCHUX BHUIIIE,
IO MICTSTH y CBOEMY CKJIaJli MeHopaTHBHI KoMIOHeHTH. OCTaHHIME MM BBa)Ka€EMO I03HadeHi B cioBHUKaxX «Duden. Das grofie
Worterbuch der deutschen Sprache», «Duden — Deutsches Universalworterbuch» ta «Duden-Oxford. GroBworterbuch Deutsch-
Englisch-Deutschy sik «derby, «vulgdr» i «salopp».

VY mepmriif yacTHHI JOCTIIKEHHS] HAMH 3J{IICHEHO aHaJi3 IUIXIB yTBOPEHHS 3arajbHOl KUTBKOCTI CICHTi3MIB, BigiOpaHuX i3
nekcukorpadiuHux prepen. Beranosneno, mo OinbimicTe MonoAikaOi gekcukn (68,38%) BUHHKIIA BHACTIZOK CIOBOTBOPY SK
HalBaKJIUBILIOTO NIUISIXY PO3BUTKY CIIOBHMKOBOTO CKJIay HiMelpbkol MoBH[3, c. 46]. Cepen mpoaHati3oBaHOTO BOKaOYJIsIpy BH-
OKPEMJICHO JIEKCHYHI OJWHHIII-PE3yIbTaTU PI3HUX CIOBOTBIPHUX CIIOCOOIB.
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KinbKicTh cI€HT13MiB-CHMITIEKCIB, BOKIMBOIO (QYHKIIEIO SKHX € MOTpeda MPUXOBYBAHHS CIIPABKHBOTO 3MICTY MOBIIOMIICHHS, BUS-
BUJIACh He3HAUHOO — 43 omunui (kndrzen —«rauchen«; barzen — «kiffen«). [lprdauHamMu 11bOTO BBXKAEMO JOMIHYBaHHS KOHCITIPATUBHOL
(byHKIIT Hax cy0’ €KTHBHO-OLIHHOIO, @ TAKOXK BIUTUB 3aC001B MacoBoi iH(opMallii, sIKi MPOIIOHYIOTH MOJIOII IITYYHO CTBOPEHI JISKCEMU.

3HaYHO MPOAYKTUBHILIMM € CIOBOCKIanaHHsA — 494 cnenrismu (Dufigemiise — «Blumenc; Tellertaxi — «Kellner«). JleBoBy
YacTKy TYT CTAHOBJIATH ACTEPMIHATHBHI KOMITO3UTH, C()OPMOBaHI IS 3a10BOJICHHSI TOTPeO MO0 B Cy0’ €KTHBHIH OLHII.

Haii6inpIr yicIeHHUMH € TIOXi/HI, yTBOpeHi adikcaabHUM 1 HamiBadikcansHUM criocodamu. [Ipy BHOKpeMIIEHHI CIIOBOTBIp-
HUX €JIEMEHTIB BUKOpHCTaHO «CII0Baph CIOBOOOPA30BATEIBHBIX JIEMEHTOB HEMELIKOTO sI3bIKay [2]. 3’s1coBaHO, M0 eKCILTIUTHI
JICpPUBATH CTAHOBJIATH 3arayioM 555 ciiB (anbraten — «flirten«; keimig — «eklig, widerlich, dreckigy). JIns yTBOpeHHs TakuX CJICH-
ri3MiB IpHTaMaHHE BUKOPHCTAHHS (DOPMAHTIB i3 3HAUCHHSAMH IPOHIYHOCTI a00 MiICHIEHHS, 0 AETePMIHOBAHO CXMIIBHICTIO MO-
Joi 10 mepeOibIeHHS, a 3 1HIIOro OOKY — BPa3NUBICTIO L€l COIiaIbHO-BIKOBOI TPy KOMYyHiKaHTiB. KoHBepcHBH, yTBOpEHHS
SIKHX BB2)KAEMO 3aJI0BOJICHHSIM IIPAarHEHHs €KCIIEPHMEHTIB 3 MOBHUM MaTepialoM, y IpoaHaii3zoBaHili BUOIpIi pernpe3eHToBaHi
3HAYHO MEHIIOO KTBKICTIO ofuHALE — 97 (festen — «feiern«; prallen — «sich langweilen«).

[omynspHUM BHAOM CKOPOYEHHUX CIiB Y MOJOIIKHOMY CIICH31 € yciueHHs Ta BimaOpeBiatypHi noxinHi (Soli — «Solarium«;
Mdidchen-TUV — «Frauenarzt).

3a3Bu4ail mepenivueHi BHIIE CIOBOTBIPHI MPOLECH CYNPOBOUKYIOTHCS CEMAHTHYHUM MEPEOCMHUCIICHHSIM TBIPHHX OCHOB SIK
BHUPAXCHHSAM MPOTECTY MOJIOI, BepOaJbHUM BiIME)KYBAHHSAM BiJ] IHIIMX WICHIB CYCHIIBCTBA, peaji3amiel0o MOBHOKPEATHBHOTO
noreHuiany (Gartensalami — « Gurke«; Nasenleerer — « Taschentuch«).

14,98% BHOKpEMJICHHX JICKCHYHUX OJIMHHIb YyTBOPEHI IUISIXOM CEMaHTHUYHOI AepuBalii. OCTaHHIO 3a JOTIYHUM HPHHIIUIIOM
kiacudikarii IpOMoHyeMO MOIIISITH Ha PO3LIMPEHHS Ta 3BY)KSHHS 3HaUeHHsI, MeTaOpPUIHI Ta METOHIMIUHI TepeHECeHHs HaiiMe-
HyBaHHs. OTpHUMaHi pe3yJIbTaTH MOKa3aJId HEBUCOKY IPOIYKTUBHICTD PO3LIMPEHHS Ta 3BY)KSHHsI 3HaYeHHs — 34 oguuuLi (zocken
— «spielen«; Kanne — «Farbdose fiir Graffity-Sprayers«), TpuduHOIO 9OTO €, Ha HAIIy TyMKY, TIPATHEHHS MOJIO/Ii OPUTIHAIBHOCTI,
3BiJICH, HaJJaHHS IIepEeBary NepeHeCceHHIO 3HaAYeHH, a He 3MiH1 Horo o0csAry.

Haromicte MeTadopa Ta METOHIMIsI OLIBII MPUIATHI JJIsl BAPAXKSHHsI Cy0’ €KTHBHOTO CTABJICHHS JI0 IIPEAMETY HaiiMEHYBaHHS,
OINTUMAIILHO PEali3yI0Th MOXIIMBICTh BUKOPHCTAHHS 3aralibHOBKHBAHUX JICKCHYHUX OJMHHUIL Y HOBOMY 3Ha4€HHi 6e3 Jomo-
MOTH CJIOBOTBIPHHX 3aC00iB, IEMOHCTPYIOUH B3a€EMOJII0 MOJIOADKHOTO CJICHTY 3 JIITepaTypHOIO HiMenbkoio MoBoio (Golfplatz
— «leichtes Mddchen«; Laufwerk — «Gehirn«). Anaini3 BUOIPKH 3aCBiIYKMB HasIBHICTh 246 JCKCUYHUX OJMHHUIb, 10 BUHUKIIU B
pe3yabTaTi 3a3HAYEHHX CIOCO0IB ceMaHTHYHOI fepuBalii. Haitgacrine MmetadopudHi nepeHeceHHS HAMEHYBaHHS BiIOyBatOTHCS
Ha OCHOBI MOIOHOCTI BHYTPILIIHBOI 03HAKH, IEPEXOY BiJ] 30BHILIHBOTO 10 BHYTPIIIHHOTO Ta BiJl KOHKPETHOTO /10 aOCTPAKTHOTO
(Keule — «Joint«; Haferbrei — «Schleimer«).

ExcTpaliHrBanbHO JeTepMiHOBaHY MOTPeOy BUOKPEMIICHHS Cepell iHIINX COLiaIbHUX Ta BIKOBUX TPYII, KPEATHBHOCTI 3a JI0-
MOMOTr010 ()OPMaITLHOT HE3BUYHOCTI JIGKCHKH, € TiCTaBaMH sl BAKOPUCTAHHS B MOJIOADKHOMY CJICH31 3aIlI03MY€Hb, OUIBLIICTD 3
SIKMX TIOXOJISTH 3 aHIIiichKkoi MoBH — 311 ognaus (16,64%). Li cioBa BepOaiizyloTh MO CHPUHHSTTS MOJIOJII0 OTOYYI0UOT
niiicHocti (Noob — «Anfinger«; Turn — «gute Stimmung«). CTpyKTypHO YUMAJIO 3 HUX € KOMIIO3UTAMH 3 CEMAHTUYHO TIEPEOCMUC-
JICHUMH TBIpHUMH ocHOBaMu (Pipibox — «Toilette«; Muffin-Top — «Schwimmring«).

Jlpyra "acTHHA JOCHIIKEHHs PENpe3eHTye 3 SICyBaHHS CHEHU(IKN NUISXIB YTBOPSHHS CIEHTI3MIB 3 IeHOpaTHBHAMH KOM-
MIOHEHTAMH, JacTKa SKUX Cepe]] 3arajJbHOi KUIBKOCTI BifiOpaHux € HezHauHOMO (3,91%). ¥V mporeci aHanizy oTpuMaHO HaCTYIHI
pe3ynbrat. OcoOIMBICTh OOPAHOTO KPUTEPil0 BH3HAYAE BiCYTHICTh y CKJIa/l BUOKPEMIICHUX JIEKCEM CHMILICKCIB i abpeBiaTyp.
[{um camuM MOSICHIOETBCS 1 IepeBara koMno3uTiB — 42 onunuil (Kackpappe — « Toilettenpapier«; Autofurz — «Abgas«). st cio-
BOCKIJIaJJaHHS BUSIBIICHO ()OPMYBaHHsI CJIOBOTBIPHHUX PS/IIB K JEMOHCTpALlii iCHyBaHHS HOIMYJIIPHUX Cepe]| aJI0JICCLCHTIB neiopa-
TUBHHUX €JeMeHTiB. [IepIiMu NOBTOPIOBAHUMHU KOMIOHEHTaMH BOHHM 3a()iKCOBaHi B 6 CIIOBOTBIPHUX Psax 3arajbHOIO KiJIbKICTIO
17 onunnne (Fresshohle — «Mund«; Fresspause — «Didit«), IpyruMu — B 3 CIIOBOTBIPHUX PsiJIaX 3arajibHO KUTBKICTIO 6 OJIMHHIIb
(Feldtitte — «Zelt«; Hummeltitten — « Gdnsehaut«).

HactynHuMm 3a 4MCeNIBbHICTIO CII0C001B yTBOPEHHS MOJIOADKHUX JISKCEM 3 MEHOPATUBHUMHU KOMIIOHEHTAMH € EKCILTILUTHA Je-
puBaris. TyT HailOlbIIe CICHTI3MIB € CKJIaJTHUMHU YTBOPEHHAMU — 7 OAUHUL (Buschscheiffer — « Pfadfinder«; Eierkneifer — «sehr
enge Mdnnerunterhose«).

2 JIeKCeMH € Pe3yJIbTaTOM MeTaOPHUYHOTO NEPEHECCHHs HalMEHYBAHHS, CTUIBKHM X — PO3LIMPEHHS 3HAa4eHHS (reihern —
«l.quatsche, dumm daherreden; 2.speien, sich iibergeben«; verriickt — «1.dufSerst seltsam, komisch; 2.extrem«). CIeHTi3MiB 3 Tie-
HOpaTHBHIMH KOMIOHEHTAMH iHIIIOMOBHOTO MOXOKeHHS 3adikcoBaHo 11 oxunnms (15,07%), ne cnoctepiraeThes mepeBaKaHHs
aHriu3MiB (anfucken — «jemanden beleidigen«; aufbitchen — «sich schminken«).

TaxkuMm 4rHOM, HAUIIPOJYKTHBHINIMM IIISIXOM YTBOPEHHS JAHOTO BOKAOyJLsIpy € cioBoTBip (58 omuuuns — 79,49%), sikomy
3HAYHO MOCTYMAIOThCs 3ano3udenust (11 oxuanms — 15,07%) i cemanTnana aepusanis (4 oguanmi — 5,48%).

3 oryIsiy Ha Pi3HUILIIO BiICOTKOBHX CITiBBITHOIIEHb OKPEMHUX LIISIXIB YTBOPEHHS BCIX BUOKPEMJICHUX CIICHTI3MiB i meHopaTHB-
HO MapKOBaHHX, Y TPETii YaCTHHI JOCII/DKCHHS 3’ ICOBAHO CTATUCTUYHOT 3HAYMMOCTI BiIMIHHOCTI OJICpIKaHHUX TIOKA3HUKIB. J{yis
LIFOTO 3aCTOCOBYEMO KpuTepiit CThIOIEHTA, 3MIHCHIOIOYH PO3paxyHKH 3a ¢popmynamu [ 1, ¢. 77]:

= P1TP2 g0, = _pmtp,n, > qg=100%-p-
Sd% n, +n,
df =n; +n,-2

Jie t — HOPMOBAHE Bi/IXUJIEHHS, P, p,— BiJICOTKOBE CIIiBBiTHOIIEHHS JUTs TIEPIIIOi Ta IPYTOi IOPiBHIOBAHUX BUOIPOK, p — CEpeN-
Hilf MOKa3HMK A7 ABOX BUOIPOK, ¢ — BIICOTOK CIIPUSTIANBOI MOSIBY MO11, Sd% — cepenns moxuOKa pi3HHUII MiXK JBOMA BiICOTKO-
BUMM [OKa3HUKAaMH, 71, — 00 €M nepuioi BUOipkH, 1, — 00’ €M apyroi BUOIpKH, df — 4nCIIo CTyMeHiB cBoOO M. BpaxoByroun 06’em
BHOIPOK, OTPUMaHI JJaHi BOJIOIIOTh CTATUCTUYHOKO 3HAUMMICTIO [ 1, ¢. 69], sikmo £ > 1,96.

SIx momiTHO 3 Taba. 1, pi3HHULSA BiACOTKOBUX CITiBBIAHONICHb HUIAXIB YTBOPEHHS MOJOADKHOI JIEKCHUKH 3 MEHOpaTHBHUMH
KOMITOHEHTAaMH Ta 3arajJbHOl KUTBKOCTI JOCHIPKYBAaHOT Mae CTaTHCTUYHY 3HAYMMICTB JUIs TIPOIIECIB CIIOBOTBOPY Ta CEMaHTHYHOT
nepusarii. Lle 1ocsrayTo 3a paxyHOK OUIBIIOT YACTKH cepest eHOpaTHBHO MApKOBAHHUX CIICHTI3MIB OJJMHHIb, YTBOPCHUX 32 JIOIO-
MOTOI0 MIEPLIOTr0 CIoco0y, Ta MEHIIOT — 3a JIOHOMOTOI0 IPYToro.

Otxe, NeHOpaTHBU HEe KOPUCTYIOTHCS 3HAYHOIO MOIMYJISIPHICTIO cepel MOJIOJIi B CBOIHM 3arallbHOBXKHMBaHil (GopMi, HATOMICTh
aKTHBHO BUKOPHUCTOBYIOTHCS B KOMITO3UTOYTBOPEHHI Ta JepUBAIiHHUX Hporecax. TakuM 4MHOM, peai3yeThes IIpUTaMaHHa aj10-
JICCLIEHTaM KPEaTUBHICTh, HECTAHAAPTHICTh. BiICYTHICTh CTATUCTUYHOT 3HAYMMOCTI Pi3HUIII BiICOTKOBHX CITiBBIHOLICHB JUIS 3a-
TO3MYEHb CBITUYUTH MPO MOMYJISIPHICTh iX BUKOPUCTAHHS NPH YTBOPEHHI Li€l IPYIH CICHTI3MIB.
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Tabruys 1
Cmamucmuuna 3Hauumicms pisHuyi 6I0COMKOBUX CNIGEIOHOUIEH WISXI6 YIMBOPEHHS OOCTIONCYBAHUX SPYN CﬂeHeigjlie
[lLasixu yrBopenns CTaTUCTHYHI NOKA3HUKH
pl p2 nl n2 p q Sd% t df
C10BOTBIp 68,38 79,45 1869 73 68,80 31,20 5,52 2,01 1940
CeMaHTHYHA JIepUBaLlis 14,98 5,48 1869 73 14,62 85,38 421 2,26 1940
3ano3uyeHHs 16,64 15,07 1869 73 16,58 83,42 4,43 0,35 1940

SIK BHCHOBOK, MO)KHa KOHCTaTyBaTH HEXapaKTePHICTh MACOBOTO BUKOPUCTAHHS MEHOPATHBHUX KOMIIOHEHTIB IIPH YTBOPEHHI
MOJIOJDKHUX CJICHTi3MiB, HaJJaHHS iX TBOPILSIMH B IPOIECi TEMOHCTpAIil HOHKOH(POPMI3MY IIepeBaru KpeaTUBHOCTI HaJ| ByJIbra-
pusauieto. Lle cnpocToBye IyMKY PO HEraTUBHMI BILIMB CIICHIOBOI JICKCHKH HA PO3BUTOK BOKAaOYIISIPY Cy4acHOT HiMEIIbKOT MOBH.
Ha piBHi 3aransHOr0 BUKOPUCTAHHS, 30KpeMa, B 3aco0ax MacoBol iHpopmaii Ta mpu siekcukorpadivniit dikcanii, BiOyBaeThcs
Bi0ip MOBHHX 3aC00iB 3 CTHIIICTHYHO HEUTPAITBHOI (POPMOIO 3 HOBHM, CEMaHTHYHO TIEPEOCMHUCIICHIM Ta €KCIIPECHBHO 3a0apB-
JICHUM 3MICTOM.

IlepcneKTHBAMH BUKOPUCTaHHS PE3yJIbTaTiB 3IHCHEHOTO JOCITIPKEHHS BBOKAEMO 3 sICyBaHHS O0COONMBOCTEH (yHKIIOHY-
BaHHS CJIETI3MiB 3 EHOPATHBHUMH KOMITOHEHTaMH B MyOIIIMCTHYHIX BUJAHHSX 1 TBOpAX XyI0KHBOT JITEPaTypH.
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Kuiscoxuii nayionanvnuil ninesicmuynuii ynigepcumem, m. Kuig

BIATBOPEHHSI AJIIO3II IK MAPKEPA COIIAJIBHOI'O CTATYCY IIEPCOHAXKY
B YKPAIHCBKUX IIEPEKJIAJAX BPUTAHCBKUX XYJIOKHIX TBOPIB XIX CTOJITTA

Y emammi posenaoaemvca npodrema siomeopentis anosii Ak mapkepa coyianbhozo cmamycy nepconadicy. JJocniodxcenns
SUKOHAHO 6 PAMKAX AHMPONOYEHMPUYHO20 NIOXO0Y HA Mamepiani YKpaiHCoKux nepexnadie OpumaHcoKux Xyo0odCHix meopis
XIX cmonimms, 3’scogyromvcsi mpyoHowi it nepedayi, aHarizyiomvcs OCHOBHI cmpamezii il MakmuKu, 00 SKUX 80ar0msCsi
nepexaadayi 05 ix NOOONAHHSL.

Kniouogi cnosa: nepexiad, aniosis, Mapkepu coyianbho2o Cmamycy, OpumancyKi Xyo00dcHi meopu, aHmponoyeHmpuyHuLl
nioxio.

PLAY ALLUSION AS A MARKER OF SOCIAL STATUS CHARACTERS IN UKRAINIAN TRANSLATIONS
BRITISH NINETEENTH CENTURY WORK OF ART

This article gives an insight into the complex interdisciplinary notion of social status and the notion of allusion as a social
status marker of a literary character. It seeks to research the main challenges in rendering allusion as a literary character’s
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